
P E R   I N I Z I A R E...

T O   S T A R T   W I T H…


“COME DELLE SARDE IN SAOR” 

SARDA FRITTA RIPIENA DI RICOTTA E LIMONE , CIPOLLA DI TROPEA ,

MAIONESE AL LIME , GEL DI SEDANO , CIALDA DI PINOLI 

“REVIEW OF VENETIAN RECIPE” 

Fried Sardines stuffed with Ricotta and Lemon , 

Tropea Onion , Lime Mayonnaise,

Celery gel and Pine Nuts Wafer    allergeni / allergens(1,3,4,5,6,7,8,10)…….……………………….€ 20


PIOVRA ALLA PIASTRA , CECI , CICORIA , GEL E CANDITO D’ARANCIO

Grilled Octopus , Chick Peas , Chicory , 

Candy and Creamy Orange allergeni / allergens( 1 , 14 )………………………….……………..€ 21


BACCALÀ MANTECATO ,  MELANZANE IN DUE CONSISTENZE ,

SPUGNA DI PREZZEMOLO

Creamy Cod , Aubergine , Parsley sponge

“REVIEW OF VENETIAN RECIPE”   allergeni allergens(1,4)………………………………………….€ 21


CAPASANTA ALLA PLANCIA  , FOIE GRAS , 

GEL DI PASSION FRUIT , CROCCANTE AL CARBONE

Grilled Pilgrim Scallops , Foie Gras , Passion Fruit Gel , Carbon Cracker  


allergeni allergens (1 , 2 , 7 , 9 )………………………………………………………………………………………..….……€ 24


OSTRICHE FRITTE “PLÉIADE” , MAIONESE AL RAFANO

Deep fried Oysters , Horse-Radish Mayonnaise   

allergeni allergens(1,8,10,11,14)……………………………………………………………………………€ 19


OSTRICA “PLÉIADE” DI POGET cal.n3                 al pezzo

Oysters “Pléiade” from Poget farm size n .3      for each 

allergeni / allergens(14)……………………………………………………………………………….…..€ 6


GRAN CRUDO DI PESCE -Ostrica  Pléiade di  Poget , Tonno ,

Ricciola , Scampi , Gamberi rossi di Mazara  , Capasanta ,

Gel di Lampone , Salicornia , Lime

Assortiment of raw Fish and Shellfish - Oyster , Tuna , Amberjack ,

Prawns , Red Shrimps ,  Pilgrim Scallop

Raspberries Gel , Seaweed , Lime

allergeni allergens( 2 , 4 , 7 )………………………………………………………………………..…..…€ 34


A seconda della reperibilità alcuni prodotti potrebbero essere surgelati all'origine; altri li trattiamo,

secondo legge, con la catena del freddo

Due to the market availability, some products could be frozen at the origin , some others , due to local rules , could 
be frozen by ourselves




P E R   I N I Z I A R E...

T O   S T A R T   W I T H…


PANINO AL VAPORE “BAO”, MAZZANCOLLE , GREEN CURRY , PATATA , 
CORIANDOLO , VERDURE JULIENNE , SALSA PONZU

Steamed “ Bao” ,  King Prawns , Green Curry , Potato ,

Coriander , Vegetables Julienne , Ponzu sauce 

allergeni allergens(1,2 6 , 9 ,11 )……………………………………………………………………………€ 19


UOVO FRITTO , SPUMA DI ACCIUGA CANTABRICA ,

SPINACETTI NOVELLI , CIALDA DI PARMIGIANO

Fried Egg , Anchovies mousse  ,

Baby Spinach ,  Parmesan Waffle

allergeni allergens(1,3 , 4 , 7 )……………………………………………………………………….……€ 19


MOZZARELLA DI BUFALA , POMODORINI CONFIT , CREMA DI MELANZANE , 

GEL DI BASILICO , POLVERE DI TAGGIASCHE 

Buffalo Mozzarella , Tomato Confit , Aubergine sauce , Basil Gel , Olives Powder

allergeni allergens ( 1 , 7 , 9  )…………………………………………………..…………..……………€ 20


CARPACCIO DI BLACK ANGUS , GIARDINIERA LIQUIDA

Black Angus Carpaccio , mixed liquid Pickles 

allergeni allergens ( 12 )………………………………………………………..…………..……………€ 20


SELEZIONE DI FORMAGGI , MOSTARDE BIOLOGICHE

Selection of cheeses, organic mustard pickles  allergeni / allergens(7)……….……….….……€ 20


PIATTO MISTO DI SALUMI DA ALLEVAMENTI ETICI

Assortment of cold cuts, from ethical Farms allergeni / allergens(1, 7)………….……………..€ 21


PROSCIUTTO DI PARMA D.O.P. 24 MESI, BURRO “GHEE” 100% BIO

Parma ham D.O.P. 24 months aged, flavored butter  allergeni / allergens(7)……..…..……€ 23


A seconda della reperibilità alcuni prodotti potrebbero essere surgelati all'origine; altri li trattiamo,

secondo legge, con la catena del freddo

Due to the market availability, some products could be frozen at the origin , some others , due to local rules , could 
be frozen by ourselve




P E R   C O N T I N U A R E   C O N   I   P R I M I...

T O   G O   O N   W I T H   P A S T A   C O U R S E S…


CAPPELLACCI DI CACIO E PEPE , CREMA E CHIPS DI TOPINAMBUR , 

GEL DI LIQUIRIZIA , GERMOGLI

Cacio e Pepe filled Ravioli ,creamy and gel Topinambur ,

Licorice gel , Sprouts allergeni / allergens(1 ,3 , 7 )….…………………………………..……………€ 21


RISOTTO “KARBOR”,  GAMBERO ROSSO CRUDO DI “MAZARA”,

CASTELMAGNO , ERBE DI CAMPO , ASPARAGI , ZEST DI LIME

Risotto , Raw Shrimps from “Mazara” ,

Castelmagno Cheese , wild Herbs , Asparagus , Lime zest

allergeni / allergens(2 ,7 )MINIMO 2 PERSONE -minimun for two guests ……a persona-for each guest………€ 23


 

LINGUINE  DI GRAGNANO , BOTTARGA DI MUGGINE , VONGOLE ,

BURRO AFFUMICATO  “BOTIRO DI PRIMIERO” , ZEST DI LIMONE

Thin and flat spaghetti , Clams , Muggine Roe ,

Smoked Butter , Lemon zest 

allergeni / allergens(1,4,7,14)………………………………………………………………….…..…..…..€ 23


PACCHERI , RAGÙ DI CONIGLIO ALLA CACCIATORA , CREMA DI PISELLI

Paccheri pasta , Rabbit  Ragù , Peas cream

allergeni / allergens( 1 ,4 ,  9 )…………………..….…..………………..…………………..……..….… € 20 
 


SPAGHETTI “ Mancini” , AGLIO ,OLIO , PEPERONCINO MANTECATI AL BURRO , 

ACQUA DI POMODORO , COZZE 

Spaghetti Aglio ,Olio , Peperoncino , Butter ,Mussels , Tomato Water

allergeni/allergens( 1,2 , 7, 9 )…………………………………………………………………………..…€ 22


LA NOSTRA PASTA FATTA IN CASA È PRODOTTA CON FARINE BIOLOGICHE “PETRA” MACINATE A PIETRA

Our home-made pasta is produced with stone ground organic flour




P E R  C O N T I N U A R E   C O N   P E S C E  O  C A R N E…

T O   C O N T I N U E   W I T H   F I S H   O R  MEAT…


FRITTURA DI PESCE E VERDURE , MAIONESE ALLO YOGURT

Mixed Fried  Fish and Vegetables , Yogurt mayonnaise 

allergeni / allergens ( 1,3,4,7)………………………………………………………………….……..….€ 28


FILETTO DI TONNO SCOTTATO IN CROSTA DI SESAMO  , ASPARAGI,

LATTUGA E SEDANO  LIQUIDI  , SALSA ALLO YOGURT E WASABI

Tuna Fillet in Sesam Seed Crust , Liquid Lettuce and Celery  ,

Asparagus , Wasabi and Yogurt sauce

allergeni / allergens( 4 , 8 , 9  )………………………..………….……………………………..…….….€ 32


FILETTO DI BACCALÀ C.B.T. , ZUPPETTA DI LATTE DI COCCO , GREEN CURRY , 
LEMONGRASS, CORIANDOLO , UOVA DI TROTA SALMONATA

Slow cooked Cod fillet , Coconut Milk , Green Curry ,

Lemongrass , Coriander , Trout Eggs 

allergeni / allergens(4 , 7)…………………..………..………………………………………..…….….€ 28


FEGATO ALLA VENEZIANA ,

POLENTA BIANCOPERLA IN DUE CONSISTENZE

Veal Liver “alla Veneziana “ with Polenta “Venetian Recipe”

allergeni / allergens ( 7,12) …………………………………………………………..…………….…….€ 23


BRACIOLINE  D’AGNELLO D’ALPAGO SCOTTADITO ,

PATATA SFOGLIATA , SALSA AL MARSALA

Grilled  Lamb Chops , Potato , Marsala wine sauce  

allergeni / allergens  (7 , 12) ………….….………………………………………………………………€ 34


A SECONDA DELLA REPERIBILITÀ ALCUNI PRODOTTI POTREBBERO ESSERE SURGELATI ALL'ORIGINE; ALTRI LI TRATTIAMO, SECONDO 
LEGGE, CON LA CATENA DEL FREDDO

Due to the market availability, some products could be frozen at the origin  some others , 

due to local rules could be frozen by ourselves




P E R  F I N I R E…                                                                              

T O   F I N I S H   W I T H…                                                      

                                                                                                                                                                                 

IL CIOCCOLATO

Frolla morbida al cioccolato , cremoso fondente 80% ,

cremoso bianco , cremoso al latte

Chocolate short pastry  ,creamy pure 80%  Chocolate  , 

creamy white Chocolate , creamy Milk Chocolate ( 1-7-8-)…………………………..…….….…€ 12


HUGO D’ESTATE 

Cremoso di  yuzu , yogurt greco , pan di lime , gelatina di sambuco , 

biscotto al  burro e limone, emulsione di menta

Yuzu, greek yogurt, jellied elder, mint gel, spongy lime bread, 

butter and lemon cookies ( 1-3-5-7-12 )………………………………………………….…………….…€ 12


T I R A M I S ù                                                                                                                   
Millefoglie di Tiramisù 

“REVIEW OF VENETIAN RECIPE”

Mille-feuille Tiramisù (1, 3, 7,8)……………………………………………………………………………..€  12


OMAGGIO A POLLOCK

Panna cotta alla Vaniglia , salse di frutti , croccante di Pistacchio

Vanilla Panna cotta , mixed fruits sauces , crunchy Pistachio

(3 ,7, 8) Gluten free……………………………………………..……………………………………………….€ 12

.


VINI DA DESSERT

Dessert Wine  


Dulcis in fundo “Moscato reale di Trani” D.O.C…………………………..…..……………€ 8


Madrigale “Primitivo di Manduria dolce naturale”………………………………………€ 10




SOSTANZE E PRODOTTI CHE PROVOCANO ALLERGIE E INTOLLERANZE SUBSTANCES OR 
PRODUCTS, THAT CAUSE ALLERGIES OR INTOLERANCES SUBSTANCES ET PRODUITS 
PROVOQUANT ALLERGIES ET INTOLÉRANCES 

Per ulteriori informazioni rivolgersi al nostro personale.

For more information ask to our staff.Pour plus d'informations demander à notre personnel. 

1
Cereali contenenti 
glutine cioè grano, 
segale, orzo, avena, 
farro, kamut  e 
derivati.

Cereals containing 
gluten (ie wheat, rye, 
barley, oats, spelled, 
kamut or their 
hybridised strains) 

Céréales contenant du 
gluten (blé, seigle, 
orge, avoine, 
épeautre,

2 Crostacei e derivati. Crustaceans and 
products derivatives.

Crustacés et produits 
à

3 Uova e derivati Eggs and derivatives. Oeufs et produits à

4 Pesce e derivati. Fish and products 
thereof.

Poissons et produits à

5 Arachidi e derivati. Peanuts and products 
thereof.

Arachides et produits 
à base d’arachide.

6 Soia e prodotti 
derivati.

Soybeans and 
products derivatives.

Soja et produits à

7 Latte e prodotti 
derivati 

Milk and milk 
products, including 
lactose.

Lait et produits à

8

Frutta a guscio, cioè 
mandorle , nocciole 
noci comuni , noci di 
anacardi , noci di 
pecan noci del 
Brasile, pistacchi , 
noci del Queensland e 
prodotti derivati, 
tranne frutta a guscio 
utilizzata per la 
fabbricazione di 
distillati o di alcol 
etilico di origine 

Nuts, ie almonds 
(Amygdalus 
communis L.), 
hazelnuts (Corylus 
avellana), walnuts 
(Juglans regia), 
cashew nuts 
(Anacardium 
occidentale), pecans 
(Carya illinoiesis 
(Wangenh) K. Koch) 
Brazil nuts (Brazil 
nut), pistachios 

Fruits à coques 
(amandes, noisettes, 
noix, noix de: cajou, 
pécan, macadamia, du 
Brésil, du 
Queensland, 
pistaches) et produits 
à base de ces fruits).

9 Sedano e derivati. Celery and products 
derivatives.

Céleri et produits à

10 Senape e derivati. Mustard and products 
derivatives.

Moutarde et produits 
à

11 Semi di sesamo e 
prodotti derivati.

Sesame seeds and 
products derivatives.

Graines de sésame et 
produits à

12
Anidride solforosa e 
solfiti in 
concentrazioni 
superiori a 10mg/Kg 

Sulphur dioxide and 
sulphites at 
concentrations above 
10 mg / kg or 10 mg / 

Anhydride sulfureux 
et sulfites en 
concentratio n de plus 
de13 Lupini e derivati. Lupin and products 

derivatives.
Lupin et produits à

14 Molluschi e derivati. Molluscs derivatives. Mollusques et à


